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1 Nguyén Thi Thu Hing, Nguyén Thi Mai Hoa, Giang day tich hop noi

10
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13

dung va ngdn nglr (CLIL) ¢ Viét Nam: Thach thirc va giai phap

Lai Ngoc Anh, Cac phuong thirc chuyén dich két cau bi dong tiéng Han
sang tiéng Viét (qua tac pham “Bb con cé gai” - Cho Chang-In)

Vii Pinh Quang Anh, Chién luge xin 13i trong mbi quan hé ban b¢ than
thiét: D6i chiéu tiéng Viét va tiéng Nhat

Nguyén Thi Van Chi, So sanh hinh anh biéu trung cta thanh ngi c¢6 yéu
t6 chi bo phan co thé nguoi trong tiéng Thai Lan va tiéng Viét

Nguyén Vin Céng, Nhiing diéu chinh trong chinh sach an ninh - quic
phong cta Nhat Ban thoi gian gan ddy va mot s tic dong dén ciu trac an
ninh khu vyc Chau A - Théi Binh Duong

Nguyén Thi Thu Ha, Nhan thirc cia sinh vién dbi véi twong tac trong 16p
hoc chuyén nganh bﬁng tiéng Anh tai mdt truong dai hoc k¥ thuat & Viét
Nam

Nguy@&n Thi Thu Hién, Hién trang sir dung webtoon cua thanh thiéu nién
Viét Nam va dé xuat phuong an phat trién nganh cong nghiép webtoon &
Viét Nam

Nguyén Thi Phwong, Mi quan hé giita dic diém tinh cach va cac van dé
ste khoe tinh than cua sinh vién Truong Pai hoc Ngoai ngir, Pai hoc Quéc
gia Ha Noi

Phan Thi Thu Phwong, S0 sinh nhan vat Juha trong vin hoc A Rap va
nhan vat Trang Quynh trong van hoc Viét Nam

Nguyén Thi Thing, Céc chi bao vé stress cua sinh vién Trudng Pai hoc
Ngoai ngir, Pai hoc Quéc gia Ha Noi

Lé Thi Bich Thity, L4i sir dung tinh tir dang bién cach trong tiéng Birc
ctia sinh vién Truong Pai hoc Ngoai ngit, Pai hoc Qubc gia Ha Noi
Pham Thi Thanh T, Vai tro cta viéc phat trién k§ nang chuyén ngi chirc
ning trong giang day ngoai ngit theo Khung tham chiéu chung Chau Au vé
ngdn ngir va ddi chiéu véi dich thuat

Hoang Thi Yén, Dic diém cua chat lidu thim mi trong thanh ngit tiéng
Viét
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